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КИРИШҮҮ

     
  Теманын актуалдуулугу. Республикабыздагы билим берүү системасында болуп жаткан жаңылануу шартында мектепте иштеп жатышкан мугалимдерден, элге билим берүү кызматкерлеринен, ата-энелерден коомчулуктан ж.б. «балдардын таптакыр эле окугусу келбей келбей калды. Окууга кызыкпайт» деген кейиштүү, мындай алып караганда абдан туура, өтө жөндүү, жүйөөлүү пикирлерин көп угабыз. Ал тургай анын күбөсү да болуп жүрөбүз.


Ушундан улам: «Эмне үчүн балдарыбыз сабакка кызыкпай калды? Чын эле мектептеги абал так ушундай, өтө кейиштүү абалга жеттиби? Же мугалимдерибиз балдарды окууга кызыктыра албай жатышабы? Же азыркы шарттагы информацияларды (радио, телекөрсөтүү, интернет, уюлдук телефон аркылуу ж.б.) арбын билген жаштар окугусу келбей калдыбы? Же билим жана тарбия берген мектептердин кадыр-баркы кеттиби? Же мектепти кайра куруунун  зарылдыгы  келип чыктыбы? Же сабак берүүнүн мазмунун өзгөртүү керек болуп калдыбы? Же мектептин жаңы тибин уюштуруу керекпи? деген сыяктуу толгон токой суроолор пайда болду.


Жан кейиткен мына ушундай суроолорго жооп берүү үчүн төмөнкүлөрдү  эске тутуу абзел:


1.Чынында эле окуучулардын кызыкчылыгын көтөргөн, балдарды абдан кызыктырган, алардын талабына, мүдөөсүнө жооп берген мектептин жаңы типтери, азыркы шартка ылайык келген жаңы мектептерди: лицейди, гимназия, кесипке багыт берүүчү мектептерди, колледждерди ачуунун, аларда иштөөчү мугалимдерди даярдоонун сапатын алда канча жакшыртуу керек болуп калды.


2. Республикабыздын жалпы билим берүүчү мектептериндеги сабак берүүнүн, окутууда дайым колдонулуп келген стандарттуу, көнүмүш адаттан, билим бербеген тажатма методдон таптакыр баш тартуунун, окутуунун активдүү формаларын тартынбай колдонуунун зарылдыгы келип чыкты.


Кыргыз тилин окутуунун биз сөз кыла турган активдүү формалары мүмкүн болушунча балдардын сабакка болгон кызыгууларын өстүрөт. Окутууну гумандаштырууга, демократташтырууга жардам берет, сабак берүүнүн командалык методунан куткарат, чыныгы билим берүү  максатын жогорулатат, мугалимдин чыгармачылык шыгын өстүрөт. Ошонун ичинде биз изилдөө ишибиздин обьектиси кылып жаткан окутуу процессиндеги көрсөтмөлүүлүктүн бул багыттагы проблемаларды чечүүдө өзүнүн тиешелүү орду, ролу бар экендиги талашсыз.

 Дипломдук иштин темасы: «Башталгыч класстарда кыргыз тилинен көрсөтмө куралдарды колдонуу».

Изилдєєнїн  объектиси: Башталгыч класстарда кыргыз тилин окутуу процесси.


Изилдєєнїн предмети: Башталгыч мектептеги кыргыз тили сабагы.


Дипломдук иштин негизги максаты:
 Окутуу процессинде окуучулардын сабакка болгон кызыгуусун арттыруу, сабактын эффективдүүлүгүн арттыруу максатында башталгыч класстардын окуучулары үчүн кыргыз тили сабагынан көрсөтмөлүүлүк методун колдонуунун артыкчылыгын, натыйжалуулугун ачып көрсөтүү.

Дипломдук ишти жазууда алдыга коюлган милдеттер:

- бул багытта жарык кєргєн илимий, теориялык, методикалык, практикалык эмгектер менен таанышуу;

-  башталгыч мектепте көрсөтмө куралдарды кеңири колдонуу менен уюштурулган  сабактардын їлгїлєрїн иштеп чыгуу;

- сабакта колдонуу їчїн кєрсєтмє куралдарды, кошумча каражаттарды тїзїї ж.б.


Изилдөөнүн практикалык баалуулугу: Изилдөөдөгү теориялык, методикалык, практикалык максаттагы материалдар башталгыч класстардын мугалимдери, келечектеги педагогдор  үчүн кыргыз тили сабагын өткөрүүдө кошумча каражат катары пайдасы тиет деген ойдобуз.

   Дипломдук иштин мазмуну:
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 1.1.Көрсөтмө куралдарды колдонуунун мааниси.
 1.2.Көрсөтмө куралдардын түрлөрү.
ЭКИНЧИ БЄЛҮМ

БАШТАЛГЫЧ КЛАССТАРДА КЫРГЫЗ ТИЛИН ОКУТУУДА

КӨРСӨТМӨ КУРАЛДАРДЫ КОЛДОНУУНУН ЖОЛДОРУ

      2.1. Кыргыз тилин окутууда карточкалар менен таяныч-схемаларды 

   колдонуунун эффективдүүлүгү.


      2.2. Стандарт эмес сабактарды уюштуруудагы көрсөтмөлүүлүк. 


Дипломдук иштин кєлємї:  Иш киришїїдєн, негизги 2 бєлїмдєн, ар бир бєлїм боюнча жыйынтыктан, жалпы корутунду, пайдаланылган адабияттардын тизмесинен турат. Жалпы кєлємї 60 бетти тїзєт.

БИРИНЧИ БЄЛҮМ

ОКУТУУ ПРОЦЕССИНДЕГИ КӨРСӨТМӨЛҮҮЛҮК МЕТОДУ
1.1.Көрсөтмө куралдарды колдонуунун мааниси.

Өзгөчө башталгыч класстардын окуучуларына билим берүүдө көрсөтмөлүүлүктүн колдонулушуна жана анын баа жеткис ролуна орустун улуу педагогу К. Д. Ушинский чоң салым кошкон. Ал айрыкча мектептерде эне тилин окутууда көрсөтмө куралдардын тийгизген таасирине, билим берүүдөгү натыйжалуулугуна кеңири токтолуу менен: «Детская природа ясно требует наглядности. Научите ребёнка кикими-нибудь пяти неизвестным словам, и он будет долго и напрасно мучиться над ними; но свяжите с картинками двадцать таких слов и ребёнок усвоит их налету. Вы объясняете тому ребенку сложную картинку, и он вас понимает быстро»
, – деп белгилейт. 

К. Д. Ушинскийдин шакирттеринин бири Н. Ф. Бунаков башталгыч класстардын окуучуларына билим жана тарбия берүүдө, алардын кругозорун арттырып, сөзүн өстүрүүдө, логикалык ойлоосун  күчөтүүдө көрсөтмө куралдарды колдонуп сабак өтүүнүн ролу чоң экендигин көрсөткөн. Ал биринчи группадагы көрсөтмө куралдарга заттардын, буюмдардын өзүн көрсөтүүнү сунуш кылса, экинчи группадагы көрсөтмөлүүлүккө заттардын кептерин, моделдерин, коллекциялар менен сүрөттөрүн пайдаланууну жана да абстракттуу түшүнүктөгү заттарды үйрөтүүчү көрсөтмө куралдарды киргизет.

К. Д. Ушинскийдин педагогикалык көз караштарын улантуучулардын бири Василий Иванович Водавозов окутуудагы көрсөтмөлүүлүккө айрыкча баа берип:   «…Наглядное обучение – один из самых важных предметов, и из самых главных, потому что оно служит к упрочению науки, к распространению знаний…»
 деген.

Көрүнүктүү педагог жана чыгаан методист Константин Дмитриевич Ушинскийдин шакиртеринин бири В. Я. Стоюнин өз учурунда окуучулардын сөзүн да, түшүнүгүн да өстүрүүдө сүрөттүү көрсөтмөлүүлүккө төмөндөгүчө баа берген. Ал: «Многие понятия ребёнок получает по картинкам; они, конечно, выходят вернее и яснее предыдущих, но все же они очень неполны: он может представлять только ту часть, которую видел на картинке, но не представляет величины, живости, иногда цвет и всего, что не передано на картинке или чего нельзя было передать»
 - деген. Чындыгында конкреттүү айрым заттардын аттарын, белгисин, кыймылын гана сүрөт аркылуу билүүгө болсо да, калган белгилерин, өзгөчөлүктөрүн толук билүүгө мүмкүн эмес.

Грузин элинин педагогу Яков Гогебашвили да окутуудагы көрсөтмөлүүлүккө жогору баа берген. Айрыкча көрсөтмөлүүлүктү колдонуу менен сабак берүү башталгыч класстарда кеңири колдонулаарын, алардын ойлоосу конкреттүү келип буюмдарга, заттарга тикеден-тике байланыштуу экедигин баса белгилеген.

Ал, көрсөтмөлүүлүк – билим берүүнүн базасын түзүүдө фундамент экендигин айтып келип: «Итак, прежде предмет, потом его название; прежде зрительное впечатление, потом слуховое восприятие»
, - дейт. Мында зат менен анын түшүнүгүн бири-бирине тыгыз байланыштыруу зарылдыгын көрсөтүп жатат. Айрым учурларды жаш өспүрүмдөр  заттын атын билсе да, анын өзүн жакшы билбеген же, заттын өзүн көрсө да атын билбеген учурлар да кездешпей койбойт.

Жаш өспүрүмдөрдүн речин өстүрүп, сөз байлыгын арбытып, орфографиялык сабаттуулугунун деңгээлин жогорулатууга үйрөтүүчү көптөгөн педагогикалык, методикалык жолдор бар. Аларга: көчүрүп жазуулар, диктанттар жана анын түрлөрүн колдонуу, изложение жана сочинение жаздыруулар, комментариялап жаздыруу, сөздүк жумуштарын жүргүзүү, орфографиялык талдоолор, окуучулардын угуу, көрүү сезимдерин өстүрүү, дидактикалык материалдарды иштетүү, логикалык көнүгүүлөрдү жүргүзүү сыяктангандарды кошууга болот. Башкача айтканда, кыргыз тилинин грамматикасын жана анын орфографиясын окутууда көрсөтмө куралдардан пайдалануу окутуунун натыйжалуулугун, түшүнүктүүлүгүн, жеткиликтилүүгүн арттыруу менен бирге сабаттуулугун арттырарында талаш жок. Ошондуктан ар бирин системалуу түрдө пайдалануунун мааниси зор. Көрсөтмөлүүлүк окуучулардын активдүүлүгүн күчөтүп логикалык ойлоосун, байкоосун арттырат, сабактын түшүнүктүүлүгүн жогорулатат. Сөз байлыгын арттырып, речин өстүрөт. Көрүнүктүү педагог Ян Амос Коменский көрсөтмөлүүлүктү «Алтын эреже» деп бекеринен атаган эмес. 

Көрсөтмө курал окучуунун көрүп кабыл алуусун, угуусун өнүктүрөт. Көбүнчө биринчи класста айтылышы жазылышынан айырмаланбаган сөздөр окутулууга сунуш кылынат. Мында сөздү «кандай уксаң, так ошондой жаз» деген талаптар коюлат. Ошентип көрүп кабыл алуу, угуп кабыл алуу бири-бири менен тыгыз байланышта болот.


Көрсөтмөлүүлүктү жана техникалык каражаттарды колдонуу окуучулардын оозеки жана жазуу речин өстүрүп, сөз байлыгын арбытып, кат-сабаттуулугунун деңгээлин жогорулатуунун натыйжалуу формаларынын биринен болуп саналат. Көрсөтмө куралдарды туура пайдалануу окуучулардын сөзүн өстүрүү менен катар ар түрдүү чыгармачылык мүнөздөгү жазуу жумуштары менен көнүгүүлөрдү алып барууга жол ачат.

Метод - педагогикалык категория катары  өтүлө турган материалды  кандай ыкма менен натыйжалуу берүүнүн жолдорун көрсөтөт. 20-кылымдын 60-жылдары окутуу методдорун бир системага келтирип классификациялаган окумуштуу Е.Я. Галант болгон, кийинчирээк дидактар М.Н.Скаткин, И.Я.Лернер, М.А.Даниловдор бул маселеге кайрылышкан. Ал эми академик Ю.К.Бабанский түзгөн  окутуунун методдорунун классификациясындагы:

1. Айтып берүү методдору  (аңгеме, түшүндүрүү, лекция, аңгемелешүү, окуу китеби менен иштөө ж.б.);

2. Көрсөтмөлүүлүк (таблица, схема, сүрөттөрдү иллюстрациялоо, диафильм, кино демонстрациялоо, музейге, өндүрүшкө, жаратылышка экскурсия  ж.б.);

3. Практикалык (көнүгүү, көнүктүрүү, үй жана аудиторияда өз алдынча иштөөнү уюштуруу, эксперимент, эмгек жана коомдук иштерге тартуу ж.б.)


Ал эми   окутуунун түшүндүрүп-иллюстрациялоо түрү окутуунун башка түрлөрүнө караганда бир катар артыкчылыкка ээ. Эң башкысы өтүлгөн тема боюнча негизги материалды эстеп калуу  жагын жакшы чечкен. Окутуунун мындай түрү мектептерде узактан бери колдонулуп, аны дагы өркүндөтүү менен  ар кандай көрсөтмөлүүлүктөр көп пайдаланылып, жаңыдан өтүлө турган теманы түшүндүрүүдө  убакытты үнөмдөөгө жетишет. Өтүлүүчү материалды  кыска мөөнөттө түшүндүрүүгө болот. 

Кыргыз башталгыч класстарында эне тилдин грамматикалык материалдарын окутуп, орфографиялык сабаттуулугун арттырууда өтүлүүчү темаларга ылайык келген сүрөттөр, схемалар, таблицалар жана плакаттар пайдаланылат. Окуучулардын орфографиялык сабаттуулугун артырууда жалаң гана көрсөтмө куралдарга таянбастан, алардын жалпы билим деңгээлинин өсүшүнө да таянууга болот. Бул жөнүндө педагогика китебинде: «Достижение орфографической грамотности является результатом не только изучения грамматики и систематического выполнения соответствующих упражнений; оно зависит и от общего развития учащихся. Установлено, что дети, сравнительно много читающие, легче усваивают орфографию; человек, часто обращающийся к книгам, привыкает к правильному восприятию написаний слов»
, - деп көрсөтүлгөн.


Башталгыч класстардын окуучулары китеп, газета, журналдарды канчалык көп окуса, алардын кругозору да ошончолук өсөт, өркүндөйт. Ошону менен бирге алардын сабаттуулугу, сөз маданияттуулугу артат. Окуучулардын айрыкча көркөм, кооз адабий китептерди көп окушу жөнүндө Н. К. Крупская чоң көңүл бурган. Н. К. Крупская: «…Надо прежде всего развиваться с книгой, делать выписки, замечания по прочитанному, точно излагать чужую мысль»
, - деп баса көрсөткөн.

Көрсөтмө куралдардын түзүлүш бөтөнчөлүктөрүнө жараша аны сабакта ар түрдүү максатта колдонууга болот. Айрым таблицалар менен схемалар, же сүрөттөр белгилүү бир теманы жаңы гана өтүүдө колдонулса, айрымдарын бир нече темаларды, же бир бөлүмдү бүткөндөн соң кайталоо, бекемдөө максаты менен колдонууга болот. Кээ бир көрсөтмө куралдар жаздырылган диктанттар менен изложениелерди талдоодо, анализдөөдө пайдаланылса, башка дагы бирөө окуучулардын типтүү каталарынын үстүндө көнүгүүлөрдү жүргүзүүгө ылайык пайдаланылат. 

Кандай гана болбосун орфографияга тиешелүү болгон көрсөтмө куралдар пайдаланылганда ал окуучуларды өзүнө тарткандай, алардын кызыгуусун туудургандай, жана сезимдүү түрдө билим алгандай жагына мугалимдер көңүл буруу керек. Мына ошондо гана окуучулар үчүн түзүлгөн грамматикалык-орфографиялык көрсөтмө куралдар өз ролун аткармакчы. 

Көрсөтмө куралдарын колдонуунун да өзүнчө чеги болот. Окуучулар үчүн зарыл жана керек болгон учурда, бул же тигил орфограмманы туура жазууда кыйналганда гана көрсөтүп, көңүлүн буруу кандай баалуу. Иштин дал ушул жагдайын мугалимдер эсте тутуулары зарыл. Кантсе да орфографияга ылайык көрсөтмө куралдарды колдонуу окуучулардын сезимдүү, чың билим алышына, орфографиялык сабаттуулугун арттырууга оң таасирин тийгизбей койбойт.

Башталгыч класстарда кыргыз тилинин грамматикасынын фонетикалык, морфологиялык, синтаксистик элементтери менен тааныштырылгандыктан, окуучулардын орфографиялык кат сабаттуулугунун деңгээлин жогорулатууда көрсөтмө куралдардан жана техникалык каражаттардан пайдалануунун баа жеткис мааниси бар. Көрсөтмө курал окуучулардын билим алуу жөндөмдүүлүгүн системага салуу менен алардын көрүү органын, көрүп кабыл алуусун өстүрүп, бул же тигил тыбыштардын, сөздөрдүн, орфограммалардын катасыз жазылышына жана туура айтылышына кеңири мүмкүнчүлүктөрдү ачат.

1.2. Көрсөтмө куралдардын түрлөрү.

Башталгыч класстардын окуучулары грамматикалык жана орфографиялык жактан түшүнүгү татаал жана оор болгон кээ бир материалдарды үстүртөн өздөштүргөндүктүн натыйжасында аларды курулай жаттоого өтүшөт. Өз бет алдынча начар иштешет, сабакка пассивдүү катышат. Көнүгүүлөрдү иштөөдө кезиккен кыйынчылыктарды жеңе алышпайт. Ошонун натыжасында грамматикалык-орфографиялык айрым материалдарды өздөштүрүүдөгү кызыгуусу басаңдап, белгилүү өлчөмдөгү реакциясы пайда болбой кала берет. Дал ушундай учурда орфографиялык жактан болгон кыйынчылыкты жеңүү үчүн көрсөтмөлүүлүктү колдонууга туура келет. Көрсөтмөлүүлүк болсо грамматикалык-орфографиялык материалды үстүртөн курулай үйрөнүүдөн четтетип, сезимдүү түрдө өздөштүрүүсүн күчөтөт. Өтүлгөн материалдарды белгилүү бир ырааттуулукка салат да, тиешелүү корутундуларды чыгарып, белгилүү тыянакка алып келбей койбойт. 

Башталгыч класстардын окуучуларын сабатка үйрөтүүдө, эне тилдин грамматикалык закондору менен тааныштырууда жана алардын орфографиялык сабаттуулугун көтөрүүдө, речин өстүрүүдө колдонула турган көрсөтмө куралдарды колдон жасоо жана пайдалануу грамматикалык-орфографиялык материалдардын өзгөчөлүктөрүнө карата педагогикалык, методикалык талаптарга ылайык түзүлүп, материалды бири-бирине салыштуруучу жана ажыратуучу шрифттер жана боёктор менен берилүүгө тийиш. Ал эми техникалык каражаттар өзгөчө окуучулардын  речтик маданиятын жана орфоэпиялык сабаттуулугун арттырууда зор ролго ээ. 


Профессор К. К. Сартбаевдин «Кыргыз тилин окутуунун методикасында» да «Орфографиянын көрсөтмөлүү материалынан пайдалануу» деген темача атайын берилген. Анда: «Дидактикалык принциптин бирине сабак убатысында көрсөтмө куралдан пайдалануу иши кирет. Орфографиялык таблицалар, схемалар сабакты жакшы өздөштүрүүгө, сабакты жандуу түрдө уюштурууга, алган билимди чыңдоого мүмкүнчүлүк берет. Орфографиялык таблицалар окуучулардын орфографиялык материалды билиши үчүн колдонулат. Андай таблицалар окуучулардын катасыз жазуулары үчүн көзүн каныктырат»
, - деп көрсөтүлгөн. 


1. Сүрөттөр.  Башталгыч класстарда кеңири колдонулган көрсөтмө куралдардын бирине сүрөттөр кирет. Сүрөт аркылуу баланын оозеки жана жазуу речтери өсөт, ойлоосу өнүгөт, байкоосу күчөйт, баланын кызыгуусу артып, ой-пикири, кыялдануусу өсүп олтурат. Сүрөт речтин тактыгын, ачыктыгын, эмоционалдуулугун, байлыгын арттырат. Сүрөттөр биринчи, экинчи класстарда кеңири колдонулат. Сабакта көрүнүктүү художниктердин тарткан сүрөттөрүнөн, иллюстрацияларынан, репродукцияларынан пайдалануу менен окуучулар өз бет алдынча аткаруучу ар кандай көнүгүүлөрдү жүргүзүүгө болот. Айрыкча, бул же тигил тамгалардын сөздө жазылышын, айрым сөздөрдүн жазылышын үйрөтүүдө да сүрөттөрдөн пайдаланууга болот.

2. Таблицалар.   Таблицалар көбүнчө тилибиздеги тыбыштарды жана алардын бөлүнүштөрүн, сөз түркүмдөрүнүн бөлүнүштөрүн окутууда кеңири пайдаланылат. Таблицалар да грамматикалык-орфографиялык материалдардын мүнөзүнө жараша түзүлөт. Кыргыз тилиндеги жоон-ичке, созулма-кыска үндүүлөрдү окутууда өзүнчө-өзүнчө таблицалар түзүлүп, алардын окутулушунда, жазылышында пайдаланылса, үндүүлөрдү бүт өткөндөн кийин жыйынтыктоочу таблицаны колдонууга туура келет. Этиштин өткөн, учур, келер чактарына айрым таблицалар түзүлүп окутулса, андан соң этиштин чактарын бүт өз кучагына камтыган жыйынтыктоосу атайын таблицаны түзүү зарыл. Ошентип таблицаларды түзүүнүн жана   грамматикалык-орфографиялык материалдарды окутууда кылдаттык менен колдонуунун да белгилүү методикалык-педагогикалык талаптары бар.  Жөнөкөй түзүлгөн таблицалар бир гана  грамматикалык-орфографиялык материалды окутууда колдонулса, жыйынтыктоочу таблицалар белгилүү бир чоң теманы, же разделди окутуп бүткөндөн соң андагы тилдик материалдарды бири-бирине салыштыруу, айырмалоо мүнөзүндө колдонулат. Бул болсо окучуунун чың билим алышында, логикалык ой өрүшүн өстүрүүдө, алган билимдерин тиешелүү системага келтирүүдө баа жеткис ролго ээ.


  Грамматикалык-орфографиялык материалды кызыл боёк менен берүү окуучулардын көңүлүн дал ошол материалдарга бурдуруп, анын айланасында ойлонууга, көрүү органын каныктырууга, көргөндөрүн эсте сактап, катасыз жазууга адаттандырууда чоң ролго ээ. Кыргыз башталгыч класстарында эне-тилди окутуу практикасында грамматикалык-орфографиялык таблицалардын төмөндөгүдөй түрлөрү колдонулуп келе жаткандыгы белгилүү.

1. Кыргыз тилиндеги үндүү жана үнсүз тамгалар жана алардын өз ара бөлүнүштөрү.
2. Созулма жана кыска үндүүлөр.

3. Е, ё, ю, я тамгаларынын айтылышы менен жазылыш өзгөчүлүктөрү.

4. К-г, б-п, з-с, в-ф, т-д, ж-ш, н-ң, ч-ж тыбыштарынын сөздө бири-бирине жакындашын, окшошуп айтылышы жана жазылыш бөтөнчүлүктөрү.

5. Уңгулаш сөздөр.

6. Сөздүн уңгусу менен мүчөсү.

7. Зат атооч сөздөрдүн жөндөлүшү.

8. Ат атоочтордун жакталышы.

9. Этиштин чактары жана жакталышы.

10.  Аягы –ск, -кт, -фт, -нг, -мн сыяктуу зат атооч сөздөрдүн жөндөлүшү жана башкалар.

 Грамматикалык-орфографиялык таблицалар ар түрлүү сабактарда (жаңы теманы өтүүдө, өтүлгөн темаларды кайталоодо) ар түрдүү максат менен колдонулууга тийиш.


Таблица көркөм болуу керек деп аны өтө эле кооздоп жиберүүгө болбойт. Мунун тескерисинче, жөнөкөй болуу керек деп бир түрдүү боёк менен берүүгө жол бербөө керек. Эстетикалык жактан туура болгудай, негизги орфограммалар ачык-так, даана жазылуу менен кылдат бөлүнүп, өзүнчө боёк менен жазылууга тийиш.

3. Схемалар.  Схемалар көбүнчө жыйынтыктоочу мүнөздөгү тилдик материалдарга ылайык түзүлөт. Схемалар канчалык ачык-так берилсе, андагы материалдарды ошончолук бекем өздөштүрүүгө болот. Кыргыз тилинин материалдарын окутууда альбомдор, карточкалар, сөздүктөр, графикалык жазуулар да пайдаланылат. Альбомдор көбүнчө окуучулардын чыгармачылык ишин, оозеки жазуу речин өстүрүүдө колдонулат. Мында альбомдогу сүрөттөрдүн мазмунун сүрөттөп жазууга үйрөтүлөт.

4. Карточкалар окуучулардын өз бет алдынча иштөөсүн өстүрүүдө пайдаланылат. Ал өзүнүн мазмуну боюнча І – ІІІ класстардын ар биринде өтүлүүчү орфографиялык материалдарды ичине камтыйт. Грамматикалык карточкалар окуучулардын орфографиялык сабаттуулугун көтөрүү менен чектелбестен, алардын сөзүн да өстүрөт.

Биринчи класстын окуучуларын сабатка үйрөнүүдө кыргыз тилиндеги тыбыштар менен тамгаларды жөн гана үйрөтүү менен чектөөго мүмкүн эмес. Сабатка үйрөнүү окуучулардын ойлоосу менен сөзүн өстүрүүгө, алардын сөз байлыгын арттырууга ошондой эле орфографиялык жактан болгон сабаттуулуктун жөнөкөй навыктарына үйрөтүүгө тикеден - тике байланышкан. Окуучуларды сабатка үйрөтүү мектеп системасында абдан маанилүү ролго ээ. Окуучуларды мугалим сабатка канчалык мыкты үйрөтсө, балдардын сабаттуулугунун өркүндөлүшүнө, башка предметтерден ошончолук жеткиликтүү билим алууга кеңири жолдор ачылат.

Бирок да окуучуларды сабатка үйрөтүүдө, айрым орфограммалардын жазылышын бекемдөөдө көбүнчө сүрөттөр колдонулат. Мугалим сүрөт аркылуу тыбыш менен тамганы да, анын жазылыш өзгөчөлүгүн да үйрөтөт. Мында алиппедеги тамгаларды үйрөтүп жатканда эле үндүү тамга, үнсүз тамга, созулма үндүү, кыска үндүү сыяктуу тилдин тыбыштык өзгөчүлүгүн кошо үйрөтүп жүрүп олтурат. Аларга байланыштуу көрсөтмө куралдарды пайдаланышат.

Кыргыз тилиндеги айрым тыбыштар менен тамгалардын сөздө колдонулушун жана жазылышын үйрөтүү иши жеңилдикке турбайт. Ошондуктан айрым тамгалардын сөздө туура, катасыз жазылышына жетишүү максатында орфографияга ылайык түзүлгөн карточкалар менен иштөөнүн мааниси бар. 

5.Техникалык каражаттар.

Окуучулардын кыргыз тилин мыкты өздөштүрүүсүн, алардын сөз байлыгын арттырып, речин өстүрүүдө, орфографиялык жана орфоэпиялык сабаттуулугун жогорулатууда көрсөтмө куралдан башка да техникалык каражаттар колдонулат. Техникалык каражаттарды окутууда колдонуу өзгөчө билим жана тарбия берүүнүн алгачкы фундаментин түзүүчү башталгыч класстара чоң ролго ээ. Ошондуктан кийинки мезгилдерде окуучуларга билим жана тарбия берүүдө, алардын ойлоо жөндөмдүүлүгүн активдештирүүдө, оозеки жана жазуу речтерин өстүрүүдө, орфографиялык, пунктуациялык, стилистикалык, орфоэпиялык сабаттуулугун арттырууда мугалимдер жалаң гана окуу китептерин, көрсөтмө куралдарды, дидактикалык материалдарды колдонуу менен чектелбестен – зарыл жана керектигине жараша тиешелүү техникалык каражаттардан да пайдаланууда. Ал гана турсун окуу сабагынын материалдарына ылайык диафильмдер, фонохрестоматиялар түзүлүп, диапозитивдер пайдаланууда. 

Н. К. Крупская окутуудагы  көрсөтмөлүүлүккө жана техникалык каражаттарды колдонууга өзгөчө баа берүү менен: « Кинодо эмне көрсөтүлө турган болсо, аны эч кандай орунду ээлесе, кино да дал ошондой орунду ээлейт» - деп айткан.

Анткени, башталгыч класстын окуучуларынын жаштык жана психологиялык өзгөчөлүктөрүнө ылайык алар айлана-чөйрөдөгү, коомдогу, табигаттагы, жаратылыштагы болгон өзгөрүүлөрдү, окуяларды жаңылыктарды жөнөкөй фактылар, жеткиликтүү түшүндүрүүлөр, конкреттүү образдар аркылуу жакшы кабыл алышат. Окуучуларга кыргыз тилин жана анын орфографиясын окутууда, сөзүн өстүрүүдө кыймылдуу, үн чыгаруучу техникалык каражаттарды пайдаланууга кеңири орун берилиши зарыл.

Кыргыз тилин окутууда алдыңкы маяк педагогдор көбүнчө техникалык каражаттардын ичинен магнитафондук жазууларды, диафильмдерди, диапозитивдерди колдонуп келе жатышат. Башталгыч класстарда түгөйлөш үнсүздөрдү, созулма жана кыска үндүүлөрдү, жай, суроолуу, илептүү сүйлөмдөрдү, төл жана бөтөн сөздөрдү, айрым сөздөрдүн айтылышы менен жазылыш өзгөчөлүктөрүн жана адабий тил менен анын диалектерине тиешелүү болгон негизги материалдарды тааныштырууда жана үйрөтүүдө диапозитивдер менен магнитафондук жазууларды пайдаланышат.
Эне тилибизде айтылышы менен жазылышы бири-бирине туура келбеген, бирдей болбогон (кашты – качты, өкөө – экөө, сарала – сары ала, агорот – огород, ашчы – аччы, Масква – Москва, туссуз – тузсуз, уңга – унга, меммин – менмин, киштүү – күчтүү) ондогон сөздөр кездешет. Ал сөздү катасыз жазууга (туура айтууга – туура жазууга) үйрөтүү бир топ татаал жана кыйын. Мында окуучулардын фонетикалык угуу сезимин өстүрүү жана ойлоосун активдештирүү аркылуу алардын айтылышы менен жазылыш өзгөчүлүктөрүн өз ара салыштыруу аркылуу үйрөтүү пайдалуу. Бир катар мугалимдер «айтабыз жана жазабыз» деген таблицалардан жана атайын магнитафондук жазуудан, диапозитивден пайдаланууга көп көңүл бурушат. Ошонун натыжасында окуучулардын орфоэпиялык жана орфографиялык сабаттуулугун арттырып келе жатышат. 
Түгөйлөш үнсүздөрдүн (б-п, в-ф, к-г, с-з, д-т, ж-ш, н-ң) сөздө айтылышы менен жазылышын, ичкертүү белгисинин жана созулма үндүүлөрдүн сөздө жазылышын үйрөтүүдө да кыйынчылыктар кезигет. Бул материалдардын тегерегинде атайын машыктыруучу көнүгүүлөрдү жүргүзүү, ырлардан, макал-лакаптардан, табышмактардан, жаңылмачтардан, бат айтмалардан мисалдар келтирүү менен окуучуларды туура сүйлөөгө, катасыз жазууга үйрөтүү зарыл. Бул материалдарды өздөштүрүүдө да магнитафондук жазуулар пайдаланылат. Окуучулар көрктүү окуу, үлгүлүү сүйлөө аркылуу жогорудагы тыбыштардын сөздө колдонулушун, айтылыш жана жазылыш өзгөчүлүктөрүн сезимдүү өздөштүрүүгө багыт алышат. 
Окуучулардын речтеринде жергиликтүү говордук жана диалектилик жактан болгон кемчиликтер да кездешет. Энее тилибиздеги айрым тыбыштарды сөздө алмаштырып да айтышат. Мындай өзгөчөлүктөр көбүнчө түштүк диалектиде басымдуу кезигет. Бор дегенди пор, ферма дегенди перма, барак дегенди парак, сызык дегенди чызык, сыз дегенди чыз деп айтышат. Түндүк диалектиде с-з тамгаларын сөздө алмаштырып сүйлөшөт. Мисалы: түз – түс, кыз – кыс, кызыл – кысыл, кызылча – кысылча жана башкалар. Окуучулардын оозеки речиндеги мындай мүчүлүштөр алардын жазуу речине да терс таасирин тийгизүү менен орфографиялык каталарды жиберүүгө, себепкер болот. Ошондуктан мындай тилдик материалдарга карата «Балдарды туура сүйлөөгө үйрөтүү»,  «Орфографиялык режимди сактоо», «Сөз маданиятын арттыруу», «Окуучулардын адабий тилдин негизинде сүйлөөгө жана жазууга көнүктүрүү» өңдөнгөн атайын магнитофондук жазууларды, радио берүүлөрдү уктурууга эмне үчүн болбойт? Бул өңдөгөн материалдар аркылуу окуучуларды өзүлөрүнүн сүйлөгөн речине өзүлөрү контролдук жасоого, мүчүлүштөрдү сезимдүү түрдө кабыл алуу менен оңдоого жана туура сүйлөп, катасыз жаза билүүгө үйрөтүүгө болот. Өзгөчө этиш сөз түркүмүн окутууда канаттуулардын сайраганын, курт-кумурскалардын чыгарган үнүн, жаратылыштын ар түрдүү кубулуштарынын добуштарын жана айбандардын үнүн магнитафонго жазып уктуруу абдан пайдалуу. Азыркы учурда көпчүлүк мектептердеги класстар атайын телевизор, видеомагнитофон, DVD, компьютерлер менен да жабдылып калды. Кыскасын айтканда, техникалык каражаттарды кыргыз тилин окутууда ыктуу пайдалануу окуучулардын оозеки, жазуу речтерин өстүрүүгө, сөз байлыгын күчөтүүгө жана сабаттуу жазууга түрткү бербей койбойт. 

6. Экскурциялар: Кыргыз тил сабактарында  көрсөтмөлүүлүккө жалаң гана атайын түзүлгөн схемаларды, сүрөттөрдү таблицаларды, графикаларды киргизбестен, заттардын өзүн, макеттерин көрсөтүүнү, экскурсияга барууларды, байкоолорду да киргизүүгө болот. Көз менен көргөн жана байкаган    көрсөтмөлүүлүк окуучулардын көңүлүндө бекем сакталып, алардын өмүр бою эсинен чыкпай калат. Мисалы: китепканага, музейлерге, театрларга, жаратылышка экскурциялар ж.б.
Эне тилди окутуунун методикалык жолдору менен ыкмаларын көрсөтмө куралдарды колдонуп окутуудан ажыратып, бөлүп-жарып колдонууга болбойт. Кайра, анын тескерисинче, көрсөтмөлүүлүктү сабакты окутуунун ар түрдүү кырдаалдары менен ажырагыс байланышта окутуу зарыл. Башталгыч класстардын программасында: «І-ІІІ класстарда фонетикалык да, сөздүк, морфологиялык да, синтаксистик да, байланыштуу речтик да материалдар өтүлүүгө тийиш. Бул тилдик материалдарды бөлүп-жарып өтпөстөн, бир бүтүн система катарында билим берүүгө болот»,-
 деп көрсөтүлгөн. Бул жөнүндө орустун көрүнүктүү педагогу К. Д. Ушинский мындай деген: «Вот почему совершенно ошибочно отделять наглядное обучение от обучения отечественному языку. При таком насильственном разделении двух предметов в первоначальном обучении наглядное обучение теряет свою главную цель, а обучение отечественному языку – самую прочную свою основу: умение зорько наблюдать, правильно сводить наблюдения в одну мысль и верно выражать эту мысль словами». К. Д. Ушинский окутуудагы көрсөтмөлүүлүктөн  окуучуларды логикалык ойлоосунун, байкоосунун, өсүп - өнүгүшүн байкаган нерселеринен туура корутундуларды чыгарууга мүмкүнчүлүктөрдү ала алышын баса көрсөткөн. Окутуудагы көрсөтмөлүүлүк жөнүндө К. Д. Ушинскийден тартып ушул күндөгү  тилчи-методисттер менен педагогдорго чейин бир катар илимий изилдөө жумуштарды, педогогикалык байкоолорду жүргүзүшүп атайын эмгектерди да жазышкан жана жазуунун үстүндө эмгектенип жатышат.  Көрсөтмөлүүлүк принцип жөнүндө башталгыч класстардын кыргыз тилинин программаларында да тиешелүү деңгээлде чагылдырылган.

Программада: «Жаңы сөздөрдү жасоо үчүн уңгулаш сөздөрдү тандоодо, сүйлөмдөрдү түзүүдө, ар түркүн формадагы көрсөтмө куралдар пайдаланылат», - деп көрсөтүлгөн. Ал эми кыргыз тили боюнча пайдалануучу көрсөтмө куралдар өтүлүүчү материалдардын мүнөзүнө жараша болот. 

Биринчи бөлүм боюнча жыйынтык.

Улуу педагог К. Д. Ушинский: «Көз менен көргөн нерсе көңүлдө көпкө чейин сакталат» дегендей, окуучулардын бир көргөн сөздөрүн катасыз жазууга көнүктүрүү жана адат алдыруу аны өнөкөткө айландыруу абдан зарыл нерсе. Айрым окуучулар көргөн сөздөрүнүн өзүн жаздырганда да ката жазып коюшат. 

Бул болсо алардын көргөн сөздөрүн үстүртөн кабыл алуу менен Тим болуп, аны көңүлдө көпкө сактабагандан, ойлобогондон, улам-улам этеп, көөнүндө кармабагандан келип чыгыш ыктымал. Кыргыз элинде да: «Көргөн көсөмөл, уккан уламал» деген акылман элдик макал бар. Окуучулардын туура угуп, таамай, кылдат кабыл алуусун, көрүп кабыл алуу органын өстүрүү, алардын орфографиялык сабаттуулугун өстүрүүдө негизги ролго ээ. Ошондуктан көрсөтмөлүүлүк катары сунуш кылынган сүрөттөр, таблицалар, схемалар, графикалар жана дидактикалык материалдар І-ІІІ класстарда кыргыз тилинен өтүлүүчү негизги тилдик – орфографиялык материалдардын айланасында түзүлүү менен окутуудагы көрсөтмөлүүлүккө айрыкча көңүл бурулушу керек. Кыргыз тилинин грамматикалык – орфографиялык материалдарын үйрөтүүдө көрсөтмө куралдарды, техникалык каражаттарды колдонуу бул, же тигил орфограммалардын жазылышын ж.б. материалдарды туура кабыл алууга, алардын өз ара бири-бири менен салыштырып айырмачылыктарын белгилөөгө, логикалык ойлоосу менен байкоосун өстүрүүгө чоң таасир кылаарында талаш жок. 

Ошону менен бирге эле ар бир сабакта колдонулган көрсөтмө куралдын кайсы гана түрү болбосун, биринчиден, окуучунун жаш өзгөчөлүгүнө, экинчиден, өтүлө турган материалга, үчүнчүдөн эстетикалык табитке туура келгидей болушу зарыл нерсе деп ойлойм.

ЭКИНЧИ БЄЛҮМ

БАШТАЛГЫЧ КЛАССТАРДА КЫРГЫЗ ТИЛИН ОКУТУУДА

КӨРСӨТМӨ КУРАЛДАРДЫ КОЛДОНУУНУН ЖОЛДОРУ

2.2. Кыргыз тилин окутууда карточкалар менен таяныч-схемаларын колдонуунун эффективдүүлүгү.


Кыргыз тилинин грамматикасын жана анын орфографиясын окутууда көрсөтмө куралдардан пайдалануу окутуунун эффективдүүлүгүн бекемдөөдө абдан чоң мааниси бар. Ошондуктан  өтүлүүчү ар бир темаларга ылайыктап куралдарды түзүүнүн жана системалуу түрдө пайдалануунун мааниси зор. Илимий көп байкоолорго караганда сабак окутууда көп жылдык тажрыйбаларга таянып айтканда, көрсөтмөлүүлүк окуучулардын активдүүлүгүн күчөтүп, логикалык ойлоосун, байкоосун арттырат, сабактын түшүнүктүүлүгүн жогорулатат. Сөз байлыгын көбөйтүп, речин өстүрөт. Мындан тышкары сабакта техникалык каражатты колдонуу окуучулардын оозеки жана жазуу речин өстүрүүдө эффективдүү формалардын биринен болуп саналат. Көрсөтмө куралдарды туура пайдалануу, окуучулардын сөз байлыгын өстүрүү менен ар түрдүү чыгармачылык мүнөздөгү көнүгүүлөрдү жүргүзүүгө да жол ачат. Кыргыз тилиндеги граммтикалык материалдарды окутууда ар түрдүү сүрөттөрдү, схемаларды, таблицаларды, картиналарды, плакаттарды, альбомдорду, карточкаларды ж.б. пайдаланып жүрөм. Окуучулардын орфографиялык сабаттулугун арттырууда жалаң гана көрсөтмө куралдарга таянбастан, адабий китептерди окутууга, газета- журналдардагы кызыктуу материалдардан пайдаланууга көбүрөөк тартуу окуучулардын акыл сезиминин өркүндөшүнө алып келерлигин иштөө практикабыздан байкап жүрөбүз.


Сабак өтүүдө көрсөтмө куралдардын кээ бир материалдарынын оордугуна жана татаалдыгына карата окуучулардын түшүнүгүн жеңилдетүүгө ылайык колдонулса, айрым учурларда окуучулардын сөз байлыгын өстүрүүгө, логикалык ойлоосун күчөтүүгө, чыгармачылык жөндөмдүүлүгүн өркүндөтүүгө байланыштуу колдонулушу зарыл болот. Көрсөтмө куралдарды ар бир сабакта ашыкча колдонуу – окуучулардын өз алдынча ой – сезимин өстүрүүгө терс таасирин тийгизген учурлар болуп калат. Мындай учурда окуучуларга көрсөтмө куралды көрсөтө сүйлөп, көрсөтпөсө билбей калышы мүмкүн. Ошондуктан көрсөтмө куралды ыксыз көп колдонууга же анын тескерисинче, мүчүлүш колдонууга жол бербестен мезгил – мезгили менен ырааттуу пайдалануу максатка ылайыктуу болот.


Биздин күндөлүк окутуу практикабызга караганда І класстын окуучуларынын оозеки жана жазуу речтеринде заттардын аттары менен кыймылын билдирген сөздөргө караганда заттардын белгисин билдирген сөздөр азыраак кездешет. Бирок алар речте активдүү колдонулат. Заттардын белгисин билдирген сөздөр речтин көрктүүлүгүн арттырууга жардам берет. 3-класста заттын белгисин көрсөтүүчү сөздөрдү үйрөткөндө (167 – көнүгүү) китептин 80 – бетиндеги сүрөттөрдү пайдаланып: көйнөктүн күрөң, кенен, таза, боз, кызыл, жаңы деген сөздөр кандай? деген суроолорго жооп берерлиги түшүндүрүлөт. Ушул сүрөт боюнча, жүргүзүлгөн көнүгүүгө байланыштуу окуучулардын кийген кийимдеринин өңдөрүн ажыраттырып көрсөтмөлүү сабак катарында өткөрүү пайдалуу болот.


Ушуга байланыштуу класстагы айрым буюмдардын өңү-түсү, чоң-кичинелиги жана башка сапаттары, көрүнүштөрүнө ылайык, формасын, көлөмүн, даамын, өңүн салыштырып көрсөтүүгө болот. Мисалы:


       - Столдун бетинин формасы кандай? – Чарчы.

      - Столдун сапаты кандай? – Бек, катуу, бышык.

       - Столдун өңү кандай? – Өңү көгүш.


Мындан соң столдун үстүнө канттын бир чакмагы менен бир тоголок алма коюлуп, ага карата окуучулар бири – бирине суроо – жооп беришет. Мындай суроо – жооп ирээтинде аңгемелешүү, окуучуларды өтүлгөн сабакты өздөрү жыйынтыктап, иштей билүүгө аракеттенүүгө жана эмгектенүүгө алып келет. Мисалы:

- Кант кандай?


- Кант – ак, төрт чарчы, таттуу, кату.


- Алма кандай?


- Алма – кызыл, тоголок, таттуу, жумшак, жыттуу. 

Мындан кийинки көнүгүүлөрдө заттардын атын, белгисин, кыймылын билдирген сөздөрдөн окуучуларга оозеки сөз таптырып айттыруу пайдалуу.


Башталгыч класстын окуучулары үчүн жаңы программанын негизинде түзүлгөн окуу китептериндеги материалдар көркөм адабий чыгармалардан жана айрым статьялардан түзүлүп, анда жаңыдан өсүп келе жаткан жаш муундарды элибиздин өткөндөгү жана азыркы мезгилдеги турмуштарын салыштыруу, тамсилдер жана жомоктор, жыл мезгилдери, бардык элдердин тынчтык үчүн жүргүзгөн аракеттери, жаштардын өз элин, мекенин сүйүүгө тарбиялоого карата жакшы материалдардан түзүлгөн.


Улуу педагог К.Д. Ушинский  сабактардын көрсөтмөлүү болушуна өтө көңүл бурган. К.Д. Ушинский көрсөтмө куралдарды колдонуунун баа жеткис ролу жөнүндө мындай деген: «Балалык жаратылыш көрсөтмөлүүлүктү ачык талап кылат. Сиз балага жөнөкөй эле ойду түшүндүрсөңүз, ал  сиздин айткандарыңызга жакшы түшүнбөйт. Сиз ошол эле балага андан татаалыраак нерсени сүрөттөр аркылуу көрсөтсөңүз, же түшүндүрсөңүз, анда ал тез түшүнөт». Мына ушундай кылып сабак окутуунун пайдалуу жагын далилдеген. Мен ІІІ класста айрым темаларды негиздүү окуяларына карата бир гана сүрөттү, көрүнүштү түзүү менен чектелбестен, окуядагы кыймылды чагылдыруучу сүрөттөрдүн бир нечесин тартып, окуядагы болгон элестерди окуучулардын аң-сезимине жеткирүүчү көрсөтмө куралдарды түздүм. Бул учурда балдар көрсөтмө куралдардагы кыймылга өтө кызыгышып, андагы окуяны өз көздөрү менен көрүшүп, жакшы түшүнө алышына жол ачты.


Эгер ошол көрсөтмөлүү өткөн теманы кайталоо керек болсо, бир канча убакыт өткөндөн кийин, ал көрсөтмө куралды илээр замат окуучулар: бул «баланча» тема, бул мындай болгон деп айта башташат. Экинчи жагы окуучунун эсине тез түшөт. Ал үчүн өтүлүүчү темалардагы окуяга карата алардын кармандары көрүнүш кыймылдарына ылайык аларды толук баяндай турган бир нече көрсөтмө куралдарды талап кылат. Аларды даярдоо үчүн мугалимге өтө көп убакыт керек кылынат. Эгер мугалим сабакты өтүүгө кызыкса, ал темага ылайыктуу сүрөттөрдү тартып, сабак өтсө, сабак өтө кызыктуу болуу менен бирге, эффективдүү да болот.
3-класста жүргүзүлгөн диктанттан кийин орфографиялык каталарды
анализдөөгө арналган бир сабактын планынын  жалпы схемасын көрсөтүп кетели.

Сабактын темасы: «Орфографиялык каталарга анализ берүү».


Сабактын максаты: Диктанттан кетирген орфографиялык каталарын окуучуларга көрсөтүп, анализ берүү жана өз каталарын сезимдүү түрдө түшүнүүгө жетишүү.

Көрсөтмө куралдар: Үндүү, үнсүздөрдүн айтылышы, жазылышы жөнүндө таблицалар жана окуучуларга берилүүчү карточкалар.


Сабакты уюштуруу.

1. Үйгө берилген тапшырманы текшерүү. (Омоним жана синоним сөздөрдү катыштырып экиден сүйлөм түзүү берилген.)
2.  Диктанттын жыйынтыгы жөнүндө кыскача кириш сөз айтып, дептерлерин таратып берүү. (Бул учурда окуучулар кетирген каталарына көз жүгүртүп чыгат.)
3. Кетирилген орфографиялык каталар жөнүндө мугалимдеги жыйынтык боюнча төмөнкүдөй анализ жүргүзүлөт:
а) Түгөйлөш тыбыштардан ( з-с, б-в, п-ф, д-т) кетирген каталарынын туурасын (өсүп, азыр, жасалга деген сөздөрдү) доскага жазып, анын жанына ал сөздөр боюнча таблица илинип, буларды уңгу, мүчөгө ажыратып, анын түпкү мааниси өс, жаса деген этиш сөз экендиги түшүндүрүлөт.


Кээ бир окуучуларды доскага чакырып, мына бул сыяктуу сүйлөмдөр жаздырылат. М.: Азыркы мезгилде тамак-аштын баасы өстү. Мындагы имараттар жазында эле көркөмдөлүп жасалгаланган.

Бул сүйлөмгө грамматикалык талдоо жүргүзүп, айрыкча з, с, тыбыштарынын жазылыштарын (эрежелерин) айтып берет.


Ошону менен бирге окуучулардын ката жиберген сөздөрүнүн түрлөрүнө карай ошого турпатташ сөздөрдөн түзүлгөн карточкалардагы сүйлөмдөр, кайсы окуучу эмнелерден ката кетиргендерине жараша аларга таратылып берилет да, андагы коюлган талаптарды аткарууга сунуш кылынат. Ал карточкалардын бир-экөөнүн үлгүсүн көрсөтөлү (мындай карточкалардын бир канчасы түзүлөт).

Карточка №1

1. Бул сүйлөмдө ачык калтырылып кеткен тыбыштын ордуна 
(з же с) тыбышын жазып, ага эмне үчүн бул тыбыштын жазыла тургандыгын түшүндүрүп бер. Кү … үндө кы … уу жумуш башталат.

2. З тыбышынын с, ч, тыбышынын ш болуп айтылышын жана жазылыштарын айтып бер.
Карточка №2

1. Бул сүйлөмдө ачык калтырылып кеткен тыбыштын ордуна б же в тыбышын жазып, эмне үчүн ал тыбыштын жазыларын түшүндүрүп бер. Биз көп у … кыт са … ак даярдадык. Магазинге жаңы то … арлар алынды.
2. Кайсы учурда п тыбышы ф, д тыбышы т болуп айтыларын жана булардын жазылыш эрежелерин мисалдар менен айтып бер.

Бул мезгилде мугалим класс боюнча жалпы кетирилген каталарга карата даярдап келген ар түрдүү таблицаларын, үндүү, үнсүз тыбыштар, кыска жана созулма үндүүлөр, йоттошкон тамгалар боюнча жасалган көрсөтмө куралдарын демонстрациялап, ар кандай салыштыруулар аркылуу түшүндүрүп чыгат.


Андан кийин бардык окуучуларга (8 – 10 минутка) мугалим төмөнкүдөй сүйлөмдү жаздырып, өз алдынча анализ жасоого тапшырат.

Карточка №4


 Түзүлгөн карточкага төмөнкүдөй сүйлөмдөр жазылып коюлган: Күзгө чейин курулуштардын көвү пайдаланууга берилет. Жаңы клубдун ичи – тышы көркөмдөлүп жазалат. Тукава көшөгө, живек парда тартылат. Фаврикадан жасалган өнөр жай товарлары магазинге түштү ж.б.

Карточка №5


Кыска жана созулма үндүүлөрдүн колдонулушу жана жазылышы. М.: Жигитке жетим…ш өнөр аздык кылат. Кызд… үйдө кыл жатпайт. Карысы бардын …рысы бар. Мугалим- мөмөл… дарак. 
Карточка №6


Үндүү, үнсүздөр  боюнча даярдалган таблицалар боюнча эрежелери айтылып, берилген макалдардагы сөздөрдү анализдөө сунушталат. М.: Ат-адамдын канаты. Китеп-билим булагы. Өнөр алды-кызыл тил.
Карточка №7


Йоттошкон тыбыштардан кетирген каталар боюнча булардын ар бири эки тыбыш бере турганын түшүндүрүп, е – йэ, ё – йо,  ю – йу, я – йа тыбыштарынан тургандыгы жана  бул тыбыштар менен жазылган сөздөрдүн жазылышы, сүйлөмдөрдүн түзүлүшү тапшырылат.

5) Үйгө төмөнкүдөй тапшырмалар берилет: ката жиберген сөздөрүн каталар менен иштөөчү дептерге түшүрүп, анын эрежелерин кайталоо жана булардын орчундууларын, көбүнчө интернационалдык сөздөрүн орфографиялык сөздүккө көчүрүп алуу, ошол ката кетирген сөздөрдүн ар бирине окшош, бир типтүү сөздөрдөн бештен сөз таап жазып келүүгө, айрымдарына кетирген каталарына карай жекече вагон, вокзал, завод, товар деген сөздөрдү катыштырып сүйлөм түзүүгө тапшырмалар берилет.

Диктанттын жыйынтыгы боюнча андагы кетирген каталар менен иштөөгө бир – эки сабакты атайы арноо керек.

Таяныч таблицага түшүндүрмө.

Сунуш кылып жаткан көрсөтмө каражат жалпы кыргыз тили боюнча көрсөтмөлүүлүккө муктаж материалдарга карата түзүлгөн. 


Ар бир таблица бүтүндөй бөлүктөрдү, чоң темаларды камтып, масштабдуу мазмунда. Бул таблицалар кадимки түзүлүштөгү таблицаларга да, кроссворд, чайнворддорго да турпатташ келип, түрмөктүүлүгү, түйүндүүлүгү менен өзгөчөлөнөт. Аркалаган милдети бир гана үйрөтүүчүлүк болбостон окуучуларды ойлонууга, чечмелеп изденүүгө түйшөлдүрүп, кызыгууларын арттырат.


Негизинен бул таблицаларды эки багытта пайдаланууга болот. Биринчиси – планшетке түшүрүп, окуучулардын сабакта жана андан сырткары учурда керектөөсүнө карата кыргыз тил кабинетине туруктуу илип коюш үчүн, экинчиси – мугалим тиешелүү материалдардын өтүүдө жана фонетикалык, грамматикалык талдоолордо түшүндүрмө-көрсөтмө курал катары колдонуу үчүн.


«Мен сабактарымда математикалык сандарды, фигураларды, туюнтмаларды грамматикалык материалдарда шарттуу түрдө көп колдоном. Дегинкиси, математика илими так илим эмеспи. Математиканын жолун түшүнүп, изине түшүп алгандарга математиканы өздөштүрүү өтө жеңил, кызыктуу. Мага ошон үчүн кыргыз тилине караганда математикага шыктуулар көптөй сезилет. Кыргыз тилин окууда да окуучулардын сабакка ышкысын козгоп, ойлонууга жагдай түзүп (башка илим менен байланыштырып, туюнтма менен табышмактатып…) өтпөсөк, маңыз кылып тажатып, окуудан көңүлүн айнытып алуубуз оңой эле. Бул – чоң коркунуч»
,-дейт ушул таяныч-схемаларын сунуштап жаткан новатор-педагог Абдесов Нургалый агай.

Төмөндө кыскача багыт берүү иретинде ар бир таблицанын түзүлүшү жана колдонушу тууралуу түшүнүктөр берилди. 


Айрым учурда окуучуларга грамматикада өтүүчү темаларды, андагы терминдерди өз атынан ататып, эсине сактатуу да кыйынга турат. Шарттуу туюнтма белгилер менен окутуу окуучуларга табышмактуу туюлуп, таңсык көрүнүп, алар аркылуу жүргүзүлгөн көнүгүүлөр бала кыялына жакын келип, оюндай сезилет. Окуучулардын ойлоосун өстүрөт. Туюнтма белги боюнча жаңылбай атоого тырышып, атаандашып, эсине сактоо жөндөмдүүлүгү артат. Окуучуларды ойлонууга мажбурлап, материалды туура түшүнүүгө түрткү берет. Анткени туюнтма белгилердин карточкаларын мугалимдин тапшырмасы менен өздөрү даярдап, көздөрү көрүп, колдору кармап, туюндуруучу маанисине карай колдонушат. «Он уккандан бир көргөн» демекчи, грамматикалык түшүнүк, маани шарттуу белги менен коштолуп туюндурулуп, баланын билимге умтулуусуна өбөлгө түзүп жаткандыктан, жакшы натыйжа бере тургандыгын педагогикалык тажрыйба ырастады.





Фонетика (1-2-таблица)

Фонетика боюнча үндүү, үнсүздөрдүн бөлүнүштөрү тууралуу түшүнүктөр камтылган эки таблица түзүлгөн. 


Үндүүлөрдүн бөлүнүшүндө математикалык төрт бурчтуктар пайдаланылган. Мен «Үндүүлөрдүн бөлүнүшүндө ар дайым бурчтары бирдей квадраттарды элестеткиле», - деп окуучуларга эскертүүдөн баштайм. Үндүүлөрдүн бөлүнүшү квадрат, анын ар бурчунан чыккан экиден төрт бурчтуктарга үндүү тыбыштар жайгаштырылган. Бул фигуралар үндүүлөрдүн төрткө жана алардын ар бири дагы өз алдынча экиге бөлүнүп кетерлигин айгинелеп турат. Ушу таблицанын негизинде үндүүлөрдүн бөлүнүшүн кабылдаган окуучулар үндүүлөр боюнча сөзгө талдоо жүргүзүүдө фигураларда жайгашкандары боюнча тыбыштар көз алдыларына элестеп турарын айтышат.


Талдоодо талданып жаткан сөзгө катышкан ар бир үндүүнү жаздырып, төрттөн бутак чыгартып, эмнесине карай кандай үндүү болорун таптырышыбыз керек. Мисалы: таруу. Мында 2 үндүү тыбыш бар. Алар:
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                кыска                                                        созулма 


Мында окуучулар «Үндүүлөрдүн бөлүнүшү» деген таблицадан үйрөнгөнү боюнча «а» тыбышы квадраттын ар бурчундагы өзгөчөлүктөрдүн кайсынысы экендигин далилдеп, төрт бутагына жазып, аныктап берет. Башкача айтканда тилге карай жоон үндүүсү; эринге карай эринсиз, жаакка карай кең; үнгө карай кыска экенин аныкташат. Ошентип, кайсы үндө болбосун талдоо төрт бутак боюнча ушундай жүргүзүлөт. 


Мындан сырткары окуучулардын үндүүлөрдүн бөлүнүшүнүн негизги критерийлерин, ага карата аталыштарын (терминдерин) аң - сезимдүү өздөштүргөндүгүн текшерүү максатында: «А» тыбышын эмне үчүн жаакка карай кең үндүү дейсиң? Эринге карай эмнеге «уу» тыбышын эринчил дейсиң? деген сыяктуу суроолорду берип, бышыктоону да эсибизден чыгарбашыбыз керек. Окуучулар үндүүлөрдүн бөлүнүшүн ушундай теориялык негизги себептерине байланыштуу төрт бурчтуктарга жайгаштырылгандыгын жадымына сактаса, чың билим алышынан шектенбесе да болот.  


2-таблица үнсүздөрдүн бөлүнүшү боюнча толук маалымат берет. 60-70-жылдардагы кыргыз тилинин программасында үнсүздөрдгн үч топко бөлүнүшү берилип, алардын бөлүнүш шарттары артикуляциялык жол менен түшүндүрүлүп, үйрөтүлчү эле. Үнсүздөрдүн толук классификациясынын үйрөтүлүшү сабаттуулук эң зарыл. Ушу зарылчылык эске алынып таблицада берилди, бирок бир аз өзгөртүү менен.


Үнсүздөрдүн үндүн катышына карай бөлүнүшү илгерки вариантындагы жумшак, каткалаң болушу боюнча алынды. Уяң үнсүздөр деп бөлүнүшкө өзүнчө орун ыйгарып, окуучулардын эс-акылына салмак келтирүүнү каалабадым. Бул мектеп программасында кажет эместей. Он эки жумшак, он каткалаң негизги үнсүздөр бар деп окутуу түшүнүүгө жеңил да шар да болот экен. 


Үнсүздөрдү жасалуу ыгына карай бөлүнүшүн 5 ке бөлүп көрсөттүм. Бириккен үнсүздөр деген өзүнчө эскерилбеди. Бириккен үнсүздө (ч, ж, ц) үнсүздөрдүн жасалуу ыгына карай бөлүнүшүндөгүсүн кыйыр түрдө алып, жарылмаларга коштум. 



Үнсүздөрдүн бөлүнүштөрдүн окуучуларга тыбыштарды айтууда тыбыш чыгаруучу органдарыбыздын катышын, кызматтын байкаттыруу менен үйрөтүү талаптуу көрүнүш. Окуучу эмне үчүн жасалуу ордуна карай, мисалы: в, ф тыбыштары эрин – тишчил деп аталаарына байкоо, аңдоо менен көздөрү жеткидей болгону абзел. Бул тыбыштарды айтканда үстүнкү тиштерибиз астынкы эринге тийгенде, үн чыгаарын, б.а. тыбыш эрин менен тиштин катышы аркылуу жасалгандыктан, эрин – тишчил деп аталаарын баамдап кабылдашы керек. Ошондой эле д, т тыбыштарын айтканыбызда тилибиздин учу үстүңкү тишибизге кептелип, тийип, тез ажырап, аба экөөнүн ортосунан жарылып чыгат. Ошон үчүн жасалуу ыгына карай жарылмага кирерине ынангандай болушсун. 



Таблицадан тыбыштардын ар кыл бөлүнүштөгү аталыштарына аңдап, түгөлдөп, теория менен айкалыштыра издегидей болсо, тыбыштарды ажырымдаганга, тапканга, атаганга жетишет. 



Үнсүздөрдүн классификациясы толук өтүлгөндөн кийин сөздөгү үнсүздөргө таблицанын негизинде төмөндөгүдөй талдоо жүргүзүүгө болот:
                   М.: сезим              каткалаң                                  жумшак

                                   с             уччул                      з               уччул

                                                 жылчыкчыл                          жылчыкчыл

                                        жумшак

                        м             кош эринчил

                                        мурунчул



Мында сөздөгү үнсүздөрдүн ар бири үчтөн бутак чыгарылып, талдоого алынат. Бул үнсүздөрдүн үч чоң топко (үндүн катышына, жасалуу ордуна, жасалуу ыгына карай) бөлүнүшүнө байланыштуу. Анан ошо ар биринин өз ара дагы бөлүнүштөрүнүн кайсынысына жатаары боюнча ар бутакка жазып, аныкталат.

1-бутак үндүн катышына карай каткалаң,

2-бутак жасалуу ордуна карай уччул,

3-бутак жасалуу ыгына карай жылчыкчыл.


Үндүү, үнсүздөрдүн бөлүнүшү боюнча түзүлгөн эки таблица фонетикалык  талдоо жүргүзүүдө эң керек.

Жөндөмөлөр. (3-таблица)

Зат атоочтун жөндөмөлөрү башталгыч класстан эле өтүлүп, жогорку класстарда атайын кеңири түшүнүк берилсе да, окуучулардын арасында алты жөндөмөнү иретисиз атын атай албаган, мүчөсүн ажыратып билбегендерди көп эле кездештирсе болот. Мындай окуучулар - жөндөмөнү ирети менен гана жадыбал сыяктуу кур жаттап жөндөгөнгө көнүп калгандар. Алар жөндөмөлөрдү жөндөмө кылган, бирин-экинчисинен айырмалаган касиети – формасы (мүчөсү) болорлугуна жана алардын тыбыштык өзгөрүшүнө жете түшүнүп, маани бере билишпейт. Сүйлөмдө жөндөмөлөрдүн баштапкы формасынан башка өзгөргөн учурларына кездешкенде, жөндөмө экенин тааныбай жаңылышат. Мисалы: Илик жөндөмөнүн  - нын формасынан башка  - дун, - тун болсо, барыш жөндөмөнүн  - га мүчөсү   - ке, - ко болсо эле адашышат.

Жөндөмөлөр грамматиканын морфологиялык, синтаксистик материалдарында көп кездешип, кеңири колдонулгандыктан, окуучулар алар жөнүндө толук түшүнүккө ээ болушу – зарыл талап. Ошон үчүн ар бир жөндөмөнүн негизиги маанилерин, тыбыштык өзгөрүштөрүн, коюлуучу суроолорун, сүйлөмдөгү байланыштарын жана аткарган милдеттерин окуучулардын туюмуна-сезимине жеткирип, билимине кошуубуз керек. Ушу максатка таяныч таблицабыз зор көмөк көрсөтөт. Бул таяныч таблица жөндөмөлөр жөнүндө жалпы түшүнүк берүүдөн баштап, ар бир жөндөмө өтүлгөндө аны жекече чечмелеп, түшүндүрүп берүүдө эң зарыл каражат болуп саналат. Анткени көрсөтмө куралда І, ІІ жөндөлүштөгү жөндөмөлөрдүн баарына таандык өзгөчөлүктөрү чагылдырылып берилген. Эгер окуучулар таяныч таблицаны жакшы түшүнүп, элестетип кабыл алса, жөндөмөлөрдү жөндүүөздөштүрүүгө негиз болот.

Таблицаны тааныштыруу ортодогу 1ден 6га чейинки цифралар менен жөндөмөлөр баш тамгаларынан кыскартылып жөндөлүш тартибинде жайгашкандыгын окуучулардын жадымында так сактоолорун эскертүүдөн башталат. Мындагы максат окуучулар жөндөмөлөрдүн атын жаңылбай туура аташына, жөндөгөндө жайгашуу иретин туура сакталышына жатыктырыш болуп саналат. Жөндөмөлөрдү баш тамгаларынан кыскартып берип, толук аталышын иретисиз жекелеп сураганда, атоочту – атоочтук деп, барышты – батыш деп жаңылган окуучуларды мектеп тажрыйбасында кездештирип келебиз.


Жаңылыштыкты түзөтүү туура аталыш менен салыштыруу аркылуу жүзөгө ашырылат:

1. А. – «атоочтук» эмес – атооч; 3. Б – «батыш» эмес – барыш. Демек жаңылгандарга алар атаган түшүнүктөр таптакыр башка мани бере тургандыгын түшүндүрүү зарыл.

Анда « 1. А.» деген эмне? 1 деген цифра атооч жөндөмөсүнүн жөндөлүш катар ордун билдирет. «А.» деген тамга «атоочтун» баш тамгасынан кыскартылышы. 2. И. – Илик, 3. Б. – Барыш … деп калганына түшүнүк ушинтип жалганат. Сөздү жөндөгөндө ушул ирет сакталбаса, жөндөмөлөрдүн жөндөлүш тартиби бузулат деп эскертилет.


Кийин ушул талапта такшалтуу да, анын натыйжасын текшерүүдө да жөндөмөлөрдүн цифраларын гана айтып, тиешелүү жөндөмүсүнүн аттарын таптырып, же тескерисинче, жөндөмөлөрүн атап, тиешелүү цифрасын таптыруу аркылуу материалды өздөштүрүү максатыбызга жетишебиз.


Андан кийин көрсөтмөнүн сол жагындагы ар бир жөндөмө мүчөлөрдүн баштапкы формасы, алардын тыбыштык өзгөрүшү математикалык туюнтма «формула» менен чечмелеп түшүндүрүлөт.


«Атооч» жөндөмөнүн мүчөсү жок дегенден баштап, калган жөндөмөлөр мүчөлөрдүн тыбыштык өзгөрүшүнө карай бөлүнүшү боюнча ээрчиме мүчөгө таандык деп, ээрчименин эрежеси кайталанып эске салынат да, жөндөмө мүчөлөрүн тыбыштык өзгөрүшү математикалык туюнтма менен түшүндүрүлөт.

Алсак:  - нын: 12 түрү бар (3х4) деген туюнтманын 12 деген цифрасы иликтин мүчөсү 12 түрлүү өзгөрөрүн билдирет. Ал эми барабардан кийинки кашаанын ичиндеги «көбөйүүчү» 3 (математикалык тил менен) башкы «н» тыбышынын 3 түрлүү өзгөрөрүн, кийинки «көбөйтүүчү» 4 - мүчөдөгү үндүү «ы» тыбышынын уңгуну ээрчип, ошончо түрлүү өзгөрөрүн туюнтат.


Окуучуларга дагы түшүнүктүү болсун үчүн «н», «ы» тыбыштарынын башка тыбыштарга өтүшүн, ээрчип өзгөрүшүн  н       д         т  =  3,   ы      и        у       ү = 4  деп стрелка менен көрсөтүп түшүндүрүү билимдерин дагы бышыктайт.

Схеманын оң жагында жөндөмөлөрдүн сүйлөмдө аткарган милдеттери, андагы (милдет аткаруудагы) окшоштуктар жана айырмалоо жактары берилген.


Сүйлөмдө атооч жөндөмөсүндөгү сөз ээлик жана баяндоочтук милдетти аткарарлыгы, анысы сүйлөмдөгү орун тартибине байланыштуу болорлугу көрсөтүлгөн. Б.а. атооч жөндөмөсүндөгү баяндооч сүйлөмдүн аягында, ээ болсо баяндоочтон мурда келерлиги берилген. Мисалы: Салкын-үлгүлүү кыз. 

Байланыштуу кеп. (4-таблица)

Тилдин пикир алышуудагы өтөгөн кызматы байланыштуу кепте көрүнөт. Кептин эң кичине бөлүгү – сүйлөм.  Бир нече сүйлөмдөр тематикалык, маанилик, грамматикалык жактан бүтүндүккө келип, мазмунду берип, текстти түзөт. Текст тема жана негизги ойдон туруп, абзацтык ойлордон куралат. 

Кептин берилиш жагдайы стилге байланыштуу. Кептин стили колдонулуш чөйрөлөрүнө, максаттарына, берилиш өзгөчөлүктөрүнө, анда колдонулган тил каражаттарына байланыштуу болот. Стилдин ушундай мүнөздүү өзгөчөлүктөрү жагынан өз ара айырмаланган 5 түрү бар. Сүйлөшүү, илимий, көркөм, официалдуу-иштиктүү жана публицистикалык стилдер.


Байланыштуу кеп негизинен маанилик-функциялык жагынан 3 түргө бөлүнөт. Баяндоо, сүрөттөө жана ой жүгүртүү. Сүрөттөө кебинин объектилери ар түрдүү. Алар: жандуу-жансыз заттарды,  айлана-чөйрөнү, ал-абалды сүрөттөө ж.б.


Кеп стилдеринин түрлөрүндө аткарылуучу практикалык иштер арбын. Алсак, илимий стилде доклад, реферат, тезис, конспект ж.б. жазуулар болот. Ушундай эле публицистикалык стилде интервью, репортаж, макала ж.б. иштер жазылат. Официалдуу иштиктүү стилде да аткарылуучу жазма иштер арбын көп. Өзгөчө официалдуу эмес иш кагаздарынын үлгүлөрүн окуучулар жаза билүүгө үйрөнүшү зарыл. Андыктан алар сабакта машыктырылып, үйрөтүлүп, үлгүлөрү кыргыз тил кабинетинде илинип турушу керек. 


Мына ушундай новатор-педагог Н.Абдесов сунуштаган дагы башка таяныч таблицаларын (№ 5,6,7,8,9,10-таблицалар) башталгыч мектептин окуучуларына, өтүлүүчү материалга жараша иргеп алып, аны алымча-кошумчалар менен окутуу процессинде колдонсок, жакшы натыйжаларга жете аларыбызды практика далилдеди.

1-таблица

Үндүүлөрдүн бөлүнүшү.


2-таблица

Үнсүздөрдүн бөлүнүшү.
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3-таблица
Жөндөмөлөр.

4-таблица

Байланыштуу кеп
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5-таблица

Зат атооч.
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6-таблица

Сын  атооч.

[image: image4.png]CanartbiH WoHokeo

Haambin

_‘-mmm_““—““v

W

pededt
oHuonHeR

Bacanpgarma

KydeTme

A‘mA¢m”““““m'V




7-таблица

Ат атооч. Сан атооч.
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8-таблица

Этиш.
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9-таблица

Сөз айкалышы.
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10-таблица

Татаал сүйлөм.
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2.1. Стандарттык эмес сабактарды уюштуруудагы көрсөтмөлүүлүк.


Мектеп программасында берилген темалардын грамматикалык эрежелерин окуучуларга китептен окуп, жаттатып гана Тим болбостон, мугалим өзү терең талдап билип, аны практикада мисалдар менен айкалыштырып, окуучуларга жеткиликтүү түшүндүрүүнүн жолдорун ойлонуштуруп табуусу керек. Өзгөчө кесибин жогору баалап, өз ишине жоопкерчиликтүү караган мугалимге жалкоолук жат, кайдыгерлик кас болуу керек. Мугалим окутуунун эффективдүүлүгүн көтөрүүдө учурдун талабы болгон окутуунун активдүү формаларын, адатка айланбаган стандарт эмес сабактарды кеңири практикалоосу зарыл. 

Адатка айланбаган сабакты өткөрүү үчүн мугалим төмөнкүлөрдү эске тутуусу керек:


-Адатка айланбаган сабак окутуу-тарбиялоонун негизги каражаттарынын бири болуп саналат. Ошондуктан мугалим сабактын билим-тарбия берүүчүлүк жана өнүктүрүүчүлүк максатын жакшы билүүлөр керек.


-Адатка айланбаган сабактын максатына мугалим чыгармачылык менен жыл боюнча ийгиликтүү иштегенде гана жетише алат.


-Адатка айланбаган сабакты өткөрүүдө ар бир окуучунун жана коллективдин (класстын) жекече өзгөчөлүктөрүн толук эсепке алуулары, алардын ар бирине туура мамиле кыла билүүлөрү керек.


-Адатка айланбаган сабакты өткөрүүдө ошол мектепте, райондо, республикада иштеген чыгармачыл мугалимдердин алдыңкы тажрыйбаларын пайдаланууну талап кылат.


-Сабакта окутуунун техникалык куралдарын ж.б. көбүрөөк пайдалануу керек. Сабакты өткөрүүгө окумуштуулар жана методистер, чыгармачыл мугалимдер көбүрөөк жардам берүүгө тийиш.


-Адатка айланбаган сабактын кайсы түрүн өтөрүн, теманын, материалдардын максатына, көлөмүнө карай тандап алат.


-Адатка айланбаган сабактын активдүү формаларын туура уюштуруу жана коюлган максатына жеткирүү үчүн мугалим алардын методикасын жакшы билүүлөрү аздык кылат, аны чыгармачылык  менен иштөө гана керек.

Мындай сабактарга мисал катары төмөнкүлөрдү келтирсек болот:


1) Сабак-жомок;


2) сабак-аңгеме;


3) сабак-конференция;


4) сабак-пресс- конференция;


5) сабак-семинар;


6) сабак-сынак (зачет);


7) сабак-таймаш (мелдеш);


8) сабак-комплекс;


9) сабак-лекция;


10) сабак-экскурция;


11) сабак-консультация (жардам берүү сабагы);


12) сабак-практикум.


Бирок, бул сабактардын бардык эле түрүн башталгыч мектепте колдонууга болбойт. Биз төмөндө башталгыч класстарда кеңири практикаланып жүргөн жана окуучулардын жаш өзгөчөлүгүнө туура келүү менен алардын билимге болгон кызыгууларын туудуруп, өтүлө турган материалдын өздөштүрүлүүсүнө оң таасирин тийгизген, көпчүлүк мугалимдер тарабынан жактырылган сабак-жомок формасын кыргыз тилин окутууда сунуштайбыз.

Биринчи сабак-жомок.

Сын атооч жөнүндө  жаңы-жомок.

Кыргыз тил сабагында колдонулуучу жомокту балалык кездеги чыныгы жомоктун түрү деш такыр эле болбойт. Тескерисинче, кыргыз тилин терең өздөштүрүү, окуучулардын логикалык ойлоосун, чыгармачылык активдүүлүгүн жогорулатуу, көңүл буруусун өстүрүү үчүн мугалим тарабынан колдонуучу методикалык ыкмалардын, окутуунун активдүү формаларынын бир түрү болуп саналат.


Мугалим сабакта жалаң гана көнүгүүлөрдү, ар кандай тапшырмаларды иштетүү же аткартуу менен гана чектелбестен, жомок түрүндөгү мелдештерди (таймаштарды), конкурстарды (сынактарды), же оюн диктанттарды, оюн тапшырмаларды, жомок-саякаттарды ж.б. колдоно алат. Ачык айтып коюу керек, оюнду ар бир мугалим өзүнүн чыгармачылык шыгына жараша ар түрдүү вариантта өткөрө алат. Себеби баланын табигый жаратылышы жомокту жакшы көрөт. Демек, грамматикалык, фонетикалык ж.б. ар кандай эрежелерди өздөштүрүү жомок мүнөзүндө болсо, анда окуучулар өтүлүп жаткан эрежелерди, материалдарды абдан жакшы өздөштүрүшөрү мектеп турмушунда белгилүү болду.


Кыргыз тил сабагында колдонулуучу сабактын мындай түрлөрү эне тилин окутуудагы негизги натыйжа берүүчү ыкмалардан деп кароо керек. Мындай жомокторду сабактын бардык этаптарында: өтүлгөн сабакты (теманы) кайталоодо, жаңы теманы түшүндүрүүдө, сабакты бышыктоодо ж.б. колдонууга да болот. 


Мисалы: Мугалимдин «Сын атооч жөнүндө түшүнүк» деген теманы төмөндөгүдөй мазмунда түшүндүрүшүн сунуш кылабыз.


Мугалимдин сөзү: Кымбаттуу балдар! Бүгүн силер менен «Сын атооч жөнүндөгү түшүнүк» деген жаңы жомокту өтөбүз, жакшылап угуп, кунт коюп, тыңшагыла.


Эң кооз, эң укмуш жана абдан маанилүү асыл мурастарды ата-бабаларыбыз укум-тукумга белек кылып калтырды. Ал - сууга жуулбас, отко күйбөс, алааматтарда кыйрабас улуу сөз. Мына ушуларды биз жакшы билишибиз керек. Бул үчүн биз ата-бабаларыбызга көп-көп милдеттүүбүз, буга макулсуңарбы?


Кана эмесе, кымбаттуу балдар, жаңы жомокту баштайбыз.


Илгери, илгери, өткөн заманда жан-жаныбар аманда өзү сулуу, акылдуу, адилеттүү, жакшы адам болгон экен. Анын аты Сын атооч болуптур. Муну чечмелесек, балдар, аты Сын, атасынын аты Атооч экен.


Күндөрдүн биринде өзүнүн эң жакшы көргөн кадырлаш, санаалаш достору Сапатык сын, Катыштык сын жана балдары Жай, Салыштырма, Күчөтмө, Басаңдатма сындарды ээрчитип, Морфология деген өлкөгө саякатка чыгышкан дешет. Жай айы экен. Күн жылуу болуп, жумшак, коңур, салкын жел согуп туруптур. Айлана жымжырт болуп, кызыл-тазыл, агыш, көгүш, ар түрдүү гүлдөр менен курчалган экен.


Бийик тоого чыгышып, айланага көз чаптырышат. Тоонун этегиндеги аппак жана капкара мрамор менен салынган өтө бийик, абдан кооз Ак үйдү көрүшөт.


Алар аң-таң калышат. – Мындай үйдү ким салган? – дешип, бири-бирине суроо беришет. Анда акылдуу, токтоо Сын атооч ата ойлонуп туруп, бул жерде Зат атооч деген хан жашарын айтат.


Кеч кирип кеткендиктен, Ак үйгө барып конууну чечишет. Хан периштелери аркылуу алардын келерин билип, жолунан тосуп чыгат. Келген конокторду көрүп, абдан сүйүнүп кетет, себеби чоң Ак үйдө ханыша экөө гана жашашчу эле.


Конокторду кооз, узун, кенен, жасалгалуу үйгө киргизет. Сүйлөшүп отурушуп, Зат атооч хан мындай деп, сөзүн баштайт:


-Ханыша, биз көптөн бери жалгыз жашап, жалгыз бойлуктун азабын көп тарттык. Эгер Сын атооч макул болсо, биз аны бала кылып, асырап алалы, чогуу, биргелешип жашайлы, -дейт.


Сын атооч буга макул болот да, бирге жашап калышат. Ошондон улам, заттын өңү-түсүн (кызыл,сары, капкара, көк, жашыл), көлөмүн (чоң, кичине), формасын (тоголок, тегерек, сүйрү, ийри), даамын (ачуу, таттуу, кычкыл), сапатын (жакшы, жаман, сулуу, кооз) билдирип, кандай? кайсы? деген суроолорго жооп берген сөздөр Сын атооч деп аталып  калган экен.


Кийинчирээк Сын атооч ата дагы эки балалуу болуптур. Биринин атын Жөнөкөй, экинчисинин атын Татаал деп коюптур. Жөнөкөйүнүн аты бир сөздөн (ак, сары, сонун, кооз, жашыл, күрөң ж.б.), татаалынын аты эки же андан көп сөздөн (ак саргыл, кара кочкул, кызыл ала, кара чаар, көк ала ж.б.) куралыптыр.


Дагы бир кызыгы, балдар, кийинчирээк Синтаксис деген байдын жигити болгон аныктоочтун кызматын ушул күнгө чейин өз эрки менен аткарып калган дешет.


Мугалим сын атоочту түшүндүрүп бүткөндөн кийин бышыктоо максатында төмөндөгүдөй суроолорду коёт: Сын атооч ким экенин чечмелеп бергиле? Сын атооч  кимдерди ээрчиткенин, Ак үйдү көргөндө эмне дегенин айтып бергиле? Сын атооч деген ким экенин түшүндүргүлө, алар Зат атоочтун эмнесин билдирерин, ага берилүүчү суроолорун далилдегиле? Сын атоочтун Синтаксис деген байдын жигити аныктоочтун кызматын эмне үчүн аткарып калганын мисал келтирүү менен далилдегиле? Жомоктогу мисалдардын үлгүсүндө Сын атоочко кандай сөздөр кирерин санагыла? Эмне үчүн Зат атооч менен Сын атооч Морфология деген өлкөдө бирге жашап калышты? Жомоктон силер Сын атооч жөнүндө кандай жаңылыкты билдиңер? ж.б.


Мугалим мындай бышыктоодон кийин жогорку жомокту төмөндөгүдөй мазмунда кайра улантат.


Мугалимдин сөзү: Кана, балдар, силер Сын атооч атанын Сапаттык сын, Катыштык сын деген жоро-жолдошторун, Жай, Салыштырма, Күчөтмө, Басаңдатма деген балдарын жакшылап билгиңер келсе, ал мындай экен:


Сапаттык сын деген себеби кандай? деген суроого жооп берип, Зат атооч хандын сапатын билгизип калган экен. Мисалы: кызыл гүл, бийик тоо, сулуу кыз, шайыр жаштар, жакшы бала, ак пахта, кооз килем, кең көчө, бийик үйлөр ж.б.


Катыштык сын атооч болсо, ар түрдүү мүчөлөрдүн жардамы менен жасалган экен. Мисалы: ойчул адам, кумдак  жер, маданияттуу бала, келбеттүү кыз, тоодой толкун, алатоолук малчылар, ысыккөлдүк жаштар, көгүлтүр деңиз ж.б.


Мугалимдин мына ушундай жомогунан (жомок-сабагынан) кийин өтүлгөн сабакты бышыктоо башталат. Бышыктоодо төмөндөгүдөй суроолордун берилиши мүмкүн:


Кандай? деген суроого жооп берген сөздөргө оозеки мисал келтиргиле? Аларга мүчө улап, зат атоочтор менен жанаша колдонгула? Аныктооч менен аныктагычка мисал ойлоп тапкыла, аныктоочтун милдетин сын атооч аткарып тургандай болсун. Төмөнкү үлгүгө салып, сөз айкашын түзгүлө: Сын атооч + зат атооч. Андагы сөздөргө суроо берүү аркылуу далилдегиле. Сын атоочко төмөндөгүдөй мүчөлөрдү улап, көчүрүп жазгыла: =чыл, =лак, -луу, 

-дай, =лык. Алардын эмне үчүн катыштык сын экенин далилдегиле.


Синтаксис бөлүгүн өткөндө да мугалим жомокту пайдаланып, сабак өтө алат.


Мугалим ІV класстагы айтылыш максатына карай сүйлөмдүн жай, суроолуу, илептүү жана буйрук болуп бөлүнүшүн жомок түрүндө төмөндөгүдөй өтсө да болот.

Экинчи сабак-жомок.
Тыныш белгилеринин талашы жөнүндөгү жаңы жомок.


Мугалимдин сөзү: Кымбаттуу, балдар! Силер бул жаңы жомокту али уга элексиңер жана билбейсиңер. Көңүл коюп угуп, башка балдарга да айтып бергиле. Тээ байыркы өткөн заманда, жан-жаныбар аманда, Пунктуация деген өрөөндө Чекит, Суроо, Илеп деген тыныш белгилери абдан ынтымактуу жашашыптыр, балдар!


Күндөрдүн биринде төртөө ойноп отурушуп, мен күчтүүмүн, сен күчсүзсүң, мен жакшымын, сен жамансың дешип, өз ара катуу талашып кетишкен экен.


Чекит тигилерге карата: - Силерге караганда мен күчтүүмүн, себеби ар бир сүйлөмдү мен бүтүрөм, мен бүтүрбөгөн сүйлөм болбойт. Ал эми жайылма сүйлөм болсо, элге жаңылыкты кабарлайт.


Анда суроо белгиси сөз алып: - Баарыңардан мен күчтүүмүн, менсиз адам баласы жашай албайт. Мен сүйлөмдүн аягына келгенде, дайыма суроо белгимди коём. Адамдар суроосуз бири-бири менен сүйлөшө алышпайт да, -дейт.


Илеп белгиси:-Жок, экөөңөрдүн мактанганыңар такыр туура эмес, баары бир мага жетпейсиңер, - деп сөз баштайт, илеп белгиси. Мен адамдарга жакшы сезим алып келем, менсиз аларда сүйүнүч, кубаныч, өкүнүч жок, -дейт.


Булардын талашын угуп турган Синтаксис чоң ата:


- Айланайын балдарым, мындай чекиликти койгула. Ар дайым ынтымактуу жашагыла! Эл үчүн кызмат кылгыңар келеби? – деп сурайт. Бардыгы: - Ооба чоң ата, дешип жооп беришет. Анда, балдарым, менин жогорку айтканымды уктуңарбы? Баарыңар бирдей эле керексиңер, баарыңардын аткарган милдетиңер, кылган кызматыңар арбын. Бири-бириңерсиз жашай албайсыңар. Чоң атаңар да силерсиз күн көрө албайт, балдарым, - деген экен.


Мугалим жогоркудай жомокту өтүп бүткөндөн кийин бышыктоого өтөт. Оозеки бышыктоодо жомоктун мазмунуна ылайык төмөндөгүдөй суроолордун берилиши мүмкүн.


-Силер бул жомоктон эмнени түшүндүңөр? Жомоктун мазмунун кыскача айтып бергиле? Чекит, Суроо жана Илеп белгиси качан коюлары жөнүндө өз түшүнүгүңөрдү далилдегиле. Чекит, суроо, илеп белгилерине оозеки мисал келтирип, сүйлөм түзгүлө ж.б.

Үчүнчү сабак-жомок.

Ат атооч деген ким эле?

Мугалимдин сөзү: Тээ, байыркы өткөн заманда өзү абдан акылдуу, чынчыл, калыстыгы как жарган Ат атооч деген адам жашаган экен. Аялы күн нуруна күндө жуунуп, таза жүргөн сулуу аял болуптур. Ал сууга чайынып, тарангандан кийин тим эле айдай суйкайып калчу дешет. Бирок булар көп жылы бала көрбөй жүрүшүп, кудайдан көп тилешкен экен.


Күндөрдүн биринде булардын тилеген тилеги кабыл болуп, үч уулдуу, үч кыздуу болушуптур. Үч уулуна атты атасы Ат атооч, үч кызына атты энеси коюптур, балдар!


Балалуу болгон Ат атооч ата көпкө ойлонуп отуруп, заттын атын же алардын белгилерин атабай, аларды жалпылап көрсөтүүчү сөздөрдү тандап коюптур.


Эң улуу уулунун аты Жактама экен. Ага мен, сен, сиз, ал, биз, силер, сиздер, алар деген сөздөрдү, экинчи уулуна Шилтеме деген ат коюп, ага дагы бул, тигил, ошол, тетигил деген сөздөрдү, үчүнчү уулуна Сурама деген ат коюп, ким?, эмне?, кайсы?, кандай?, кайда?, качан? деген сөздөрдү ар бирине атайылап энчилеп бериптир.


Күндөрдүн биринде аялы кыз төрөптүр. Акылдуу эне Ат атоочко кеңешип, сен, уулдарыңарга атты өзүң койдуң, ар бирине тиешелүү сөздөрдү да энчилеп бердиң. Эгер капа болбой, калыстык кылсаң, кыздарыма атты өзүм коёюн, сенин жолуңду жолдоп, мен да кыздарыма өз аттарына ылайык келген сөздөрдү энчилеп берейин, - дептир. Акылдуу ата бул айтылган жүйөөлүү сөзгө абдан ыраазылыгын билдирип макул болуптур. Биринчи кызына Тангыч деген ат коюп, ага эч ким, эч качан, эч кандай, эч кайда, эч бир, эч нерсе деген сөздөрдү, экинчи кызына Аныктама деген ат коюп, баары, бүткүл, бардыгы, өзүм, ар бир, ар кандай, ар кайсы, ар ким деген сөздөрдү, үчүнчү Белгисиз деген кызына кимдир бирөө, кандайдыр бир, алда кандай, алда эмне, качанкы бир деген сөзөрдү энчилеп бериптир. Энеси эң кичинекей кызын эркелетип, Күдүк деп да чакырчу экен.


Күндөрдүн биринде Ат атооч ата уул-кыздарын чакырып алып: 


- Силердин кызматыңар, иштеген ишиңер да болуп жатат. Кошумча дагы баш (ээ, баяндооч) жана айкындооч мүчөлөрдүн (аныктооч, толуктооч, бышыктооч) милдетин аткарасыңар. Бул силердин эл үчүн кылган зор кызматыңар болот, – дейт. Буга Ат атооч атанын балдары макул болушат. Ошентип, Ат атоочтор ошондон баштап, сүйлөм мүчөлөрүнүн милдетин аткарып, жыргап жатып калышкан экен.

Жомок – сабактын болжолдуу планы.


Сабактын темасы: Ат атооч жөнүндө түшүнүк (ат атоочтун сөз түркүмү катары касиети).


Сабактын билим берүүчүлүк максаты: окуучуларга ат атоочтун лексикалык маанисин, морфологиялык белгисин жана синтаксистик кызматын түшүндүрүү.


Сабактын тарбия берүүчүлүк максаты: окуучуларды ат атоочтун сөз түркүмү катары касиетин туура түшүнүүгө, алган билимдерин турмушта колдоно алуунун ыктарына үйрөтүү, ыймандуулукка, кең пейилдүүлүккө тарбиялоо


Сабактын өнүктүрүүчүлүк максаты: окуучулардын билим алуу жөндөмдүүлүгүн өнүктүрүү. 


Сабактын тиби: жаңы материалды үйрөнүү (өздөштүрүү) сабагы.


Сабактын методу жана формасы: Аңгеме методу. Класстык сабак.


Сабак аралык байланыш: Адабият сабагы менен.


Сабактын жабдылышы: Ат атооч жөнүндөгү таблица-схемалар, дидактикалык материалдар, көнүгүүлөр жыйнагы, көрсөтмө куралдар ж.б.

Сабактын жүрүшү

1.Сабакты уюштуруу.

2. Үйгө берилген жазуу жүзүндөгү тапшырманы текшерүү:

- тандалмалуу текшерүү:

- окуучулардын жазгандарын бири-бирине берип текшерүү:

- өзүлөрүнүн аткаргандарын өзүлөрүнө текшертүү ж.б.


3. Жаңы сабактын максатын жана темасын түшүндүрүү.


4.Жаңы теманы түшүндүрүү. Анда каралуучу маселелер: ат атооч жөнүндөгү жалпы түшүнүк, ат атоочтун лексикалык мааниси, ат атоочтун түрлөрү, ат атоочтун морфологиялык белгиси жана синтаксистик кызматы. 


5. Өтүлгөн жаңы теманы бышыктоо. Бышыктоонун түрлөрү:
а) Оозеки бышыктоо. Окуучуларга берилүүчү суроолор:

1.

2.

3. ж.б.

б) жазуу жүзүндөгү бышыктоо:

окуу китебиндеги көнүгүүлөрдү (194,195,196) аткаруу;

- карточкалар менен иштөө;

- чыгармачылык көнүгүү;

- проблемалык көнүгүү;

-жаңы билимге ээ болуу көнүгүүлөрү;

- комментариялык көнүгүү ж.б.

6. Сабакты жыйынтыктоо. Окуучулардын билимин баалоо.

7. Үйгө тапшырма берүүнү пландаштыруу. 


Мына ушул сунуш кылынган планды дагы кеңейтип, же кыскартып түзүп алууга да болот.

Экинчи бөлүм боюнча жыйынтык.

Дипломдук ишимдин экинчи бөлүмүндө башталгыч мектепте кыргыз тилинен сабак өтүүдө биз изилдеп жаткан көрсөтмө куралдардын кайсы түрүн колдонуу жакшы натыйжа берет? деген суроого жооп берүү аракетинде болдук. Тактап айтканда окутуу процессинде көп жылдан бери кеңири колдонулуп келе жаткан традициялуу көрсөтмөлүүлүктүн бир түрү болгон карточкалар менен иштөө. Көрсөтмөлүүлүктүн бул түрүн айрыкча жат жазуу алгандан кийинки сабакта каталардын үстүндө иштөөдө колдонуу-ар бир окуучу менен жекече иштөө менен бирге эле кетирген катасын окуучу угуу жана көрүү сезимдери менен да бирдей анализдеп, түшүнсө эсинде бекем сакталып, ал катаны экинчи кетирбейт деген ойдобуз. 

 Ал эми окутуу процессинде жаңыдан сунушталып жаткан новатор -мугалимдин таяныч таблицаларын башталгыч мектепте да колдонууга болоорун жана бул таблицалар башталгыч мектепте колдонулуп жүргөн таблицалардан айырмаланып башкача формада, башкача стилде, тактап айтсак математика предмети менен тыгыз байланышта болуп, алган билимдерин жалпылаштырууда, бышыктоодо жана эсте бекем тутуудагы ролу чоң экендигине ынандык. Аларды окутуучуларга жекече таркатылуучу материал катары да, чоң планшетке түшүрүлгөн таблица түрүндө да колдонууга ыңгайлуу.
Бул бөлүмдө мындан тышкары стандарт эмес сабактын бир түрү болгон жомок-сабактарындагы көрсөтмөлүүлүк маселеси жөнүндө да сөз болду. Мындай сабактар жомок жандуу, оюн жандуу баланын табиятына шайкеш келип, бир калыптагы тажатма сабактардан айырмаланып окутуунун натыйжалуулугун арттырууда, окуучунун сабакка болгон кызыгуусун ойготуудагы ролу белгиленди жана конкреттүү түрдө 3 жомок-сабактын иштелмеси берилди. Алардын көрсөтмөлүүлүгү өз колубуз менен жасалды.

ЖАЛПЫ КОРУТУНДУ.




Мен 2-3 жылдан бери мектепте иштейм. Ар бир өтүлө турган сабакка колдон келишинче жакшы даярданып, бир сабагым бир сабагымдан башкача болсо экен деген ойдо болом. Басма сөз беттеринде жарыяланган материалдарды, методикалык адабияттарды окуп, мугалимдердин сабактарына катышып, үйрөнгөндөрүмдү өзгөртүп, өркүндөтүп өз практикамда колдонууга аракет кылам.

    

Ар бир сабакка даярдануу жана аны өтүү – бул В.А.Сухомлинскийдин оюу боюнча мугалимдин жалпы жана педагогикалык маданиятынын күзгүсү, анын интеллектуалдык байлыгынын чени, билиминин жана эрудициясынын көрсөткүчү болгон чыгармачылык процесс. Мугалим сабакты чыгармачылык менен өтүү менен бирге окуучулардын өз алдынча ойлонуусуна да, жыйынтык чыгара билишине да, билимди даяр түрүндө гана албастан, биргелешкен активдүү  аракеттер менен далалат кылуусуна да көңүл буруусу зарыл. Бул азыркы педагогиканын талабынан эмеспи.



Сабактын бир типтүүлүгү окуучулардын сабакка болгон кызыгуусун жоготот, окуу процессинин эффективдүүлүгүн азайтат. Башталгыч класстын окуучуларына көрсөтмөлүүлүк методу жагымдуу таасир кылып, билим алууларына ыңгайлуу, инсанды өнүктүрүүчүлүк максатын көздөйт. Алсак, сүрөттөр балдарды өз оюн жеңил, ачык айтууга үйрөтөт. 


Бул дипломдук иштеги сабактардын үлгүлөрү новатор- мугалимдердин, учурдагы билим берүү системасында иштеп жаткан жаңы программа, проектилердин активдүү катышуучуларынын иш-тажырыйбаларына таянылып иштелип чыкты. Башталгыч мектепте кыргыз тилинен өтүлгөн сабактын кандай ган тиби, түрү болбосун көрсөтмө каражаттарсыз өтүлүүгө болбойт экен деген жыйынтыкка кошулуп, ар бир сабакта көрсөтмөлүүлүктүн ар кандай түрүн колдон келишинче арбын жана ыктуу колдонууга аракет кылам жана башка мугалимдерди да ошого чакырам демекчимин.
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